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NOVO MESTO - KOSTANJEVICA NA KRKI - ŠENTJERNEJ

Kids tour of Slovenia



PROGRAM / THE PROGRAM

1. etapa / 1  stage 
Novo mesto (Dolenje Karteljevo – Poljane – Dolenje Karteljevo) 
Pisarna dirke / OFFICE: Olimpijski center Novo mesto, Zaloška cesta 20, 8000 Novo 
mesto (11:00 – 12:30)

13:00

14:00
20:00

Tehnični sestanek vodij ekip / Technical meeting: 
Olimpijski center Novo mesto, Zaloška cesta 20, 8000 Novo mesto 
Start: Dolenje Karteljevo
Razglasitev rezultatov / Winner’s ceremony: 
Olimpijski center Novo mesto, Zaloška cesta 20, 8000 Novo mesto 

2. etapa / 2   stage 
Kostanjevica na Krki – Črnreča vas

10:00 
13:00

Start: Oražnova ulica, 8311 Kostanjevica na Krki
Razglasitev rezultatov / Winner’s ceremony: Oražnova ulica, 8311 Kostanjevica na Krki

3. etapa / 3   stage 
Kostanjevica na Krki

16:00 
20:00

Start: Oražnova ulica, 8311 Kostanjevica na Krki
Razglasitev rezultatov / Winner’s ceremony: Oražnova ulica, 8311 Kostanjevica na Krki

4. etapa / 4   stage 
Šentjernej 

12:00
17:00

Start: KC, Trubarjeva cesta 13, 8310 Šentjernej
Razglasitev rezultatov / Winner’s ceremony: 
KC, Trubarjeva cesta 13, 8310 Šentjernej

st

nd

rd

th



KATEGORIJE / CATEGORIES

• Dečki D / U12 
• Dečki in deklice C / U13, WU13
• Dečki in deklice B / U14, WU14
• Dečki in deklice A / U15, WU15
• Mlajši mladinci in mlajše mladinke / U17, WU17



PRAVILA / RULES

Organizator: Kolesarski klub Novo mesto, 
Zaloška cesta 20, 8000 Novo mesto.

Direktor dirke: 
Srečko Glivar, +386 41 622 329, glivar@siol.net
https://tourofslovenia.si/sl/kids

PRAVILA

Pravila dirke:
Dirka bo organizirana v skladu s pravili KZS. Vsi 
tekmovalci morajo upoštevati navodila orga-
nizatorja in sodnikov. Organizator si pridržuje 
pravico do spremembe programa, če nastopijo 
nepredvidljive okoliščine.

Člen 1. Organizacija
Kolesarsko dirko »Kids Tour of Slovenia« orga-
nizira Kolesarski klub Novo mesto.  Dirka bo po-
tekala v dneh 3. do 5. julij 2026.

Člen 2. Vrsta dirke: 
Dirka je etapna in je namenjena dečkom in dek-
licam A, B, C, in D ter mlajšim mladincem in mla-
jšim mladinkam.

Člen 3. Udeležba: 
Število kolesarjev po posamezni kategoriji ni 
omejeno. Na dirki lahko nastopajo klubske, re-
gionalne ter nacionalne ekipe. Število tekmoval-
cev na štartu posamezne kategorije je omejeno 
na 176 tekmovalcev (deklice in dečki skupaj).

Člen 4. Prijava in prijavno mesto
Prijava na www.prijavim.se do 29.6.2026. Tujci 
se prijavijo na e-naslov: leo37@siol.net

Prijavno mesto: 
Predstavniki ekip morajo potrditi nastopajoče 
kolesarje in prevzeti startne številke v pisarni 
dirke v petek 3.7.2026 od 11.00 do 12:30 dal-

Organiser: Kolesarski klub Novo mesto  Zaloš-
ka cesta 20, 8000 Novo mesto, Slovenija 

Race director: 
Srečko Glivar, +386 41 622 329, glivar@siol.net
https://tourofslovenia.si/sl/kids 

RULES AND REGULATIONS

Race regulations: 
The race will be organised in accordance with 
the rules of the Slovenian Cycling Federation 
(KZS). All competitors must follow the instruc-
tions of the organizer and of the referees. The 
organiser reserves the right to change the pro-
gram in case of unforeseen circumstances. 

Article 1. Organization
The cycling race »Kids Tour of Slovenia« is or-
ganised by Novo mesto Cycling Club. The race 
will take place from July 3rd to July 5th 2026.

Article 2. Type of race 
It is a stage race intended for U12, U13, U14, 
U15, U17, WU13, WU14, WU15, and WU17.

Article 3. Participation  
The number of cyclists per category is not lim-
ited. Clubs, regional and national teams may 
compete in the race. The number of riders at the 
start of each category is limited to 176 (boys 
and girls together). 

Article 4. Registration and registration point 
Enrolment of the riders at www.prijavim.se until 
June 29th 2026. Foreign riders can alternatively 
apply at leo37@siol.net until June 29th 2026. 

Registration point:
The team representatives must confirm the 
competing cyclists and take the starting num-
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je. Sestanek vodij ekip je ob 13:00 na prijavnem 
mestu. 

Člen 5. Etape
I. etapa: 3.7.2026 Karteljevo (kronometer)
II. etapa: 4.7.2026 Kostanjevica na Krki – 
Črneča vas (gorska dirka)
III. etapa: 4.7.2026 Kostanjevica na Krki (kriterij)
IV. etapa: 5.7.2026 Šentjernej (krožna dirka)

Člen 6. 
Pravilo zadnjih treh kilometrov se upošteva le v 
4. etapi  (UCI 2.6.027).

Člen 7.
Če kolesar ne more končati etape zaradi me-
hanske težave (ki je ni mogoče popraviti na kra-
ju samem) ali zaradi drugih okoliščin, na katere 
ne more vplivati, bo kolesarju dovoljeno startati 
naslednjo etapo. V etapnih rezultatih etape, ki je 
kolesar ni končal, bo uvrščen na zadnje mesto s 
časom zadnjega kolesarja, ki je končal to etapo.

Člen 8. Časovni limit: 
Tekmovalec oziroma tekmovalka, ki v četrti 
etapi zaostaja za skupino več kot 5 min mora 
zapustiti dirko. 

Člen 9. Nagrade: 
Po vsaki etapi bodo prvi trije tekmovalci prejeli 
medalje. V skupnem seštevku bodo tekmovalci 
prejeli nagrade po pravilniku KZS.

Člen 10. Razvrstitev: 
Skupna razvrstitev po času: časi na 1., 2. in 4. 
etapi se seštevajo. Zmagovalec dirke je tek-
movalec z najmanjšim skupnim časom. V 
primeru enakih časov se upošteva člen 2.6.015  
pravilnika UCI.

Člen 11. Časovne bonifikacije:

bers at the race office on Friday, July 3rd from 
11:00 to 12:30. The team managers meeting 
will take place at 13:00 at the registration point. 

Article 5. Race stages 
Stage I: July 3rd 2026: Karteljevo (individual TT)
Stage II: July 4th 2026: Kostanjevica na Krki 
(mountain race)
Stage III: July 4th 2026: Kostanjevica na Krki 
(criterium) 
Stage IV: July 5th 2026: Šentjernej (circuit race) 

Article 6. Last three kilometres UCI 2.6.027 
The article 2.6.027 of the UCI regulations is ap-
plied only in the fourth stage.

Article 7.
If a rider cannot finish a stage due to puncture, 
mechanical problems (that cannot be repaired 
on site) or due to other circumstances beyond 
his control, the rider will still be allowed to start 
in the next stage. In the results of the stage, the 
riders who did not finish will be placed last with 
the time of the last rider that finished the stage.

Article 8. Time limit 
Every rider who is more than 5 minutes behind 
the peloton in the fourth stage must leave the 
race.

Article 9. Prizes
After each stage the first three riders receive 
medals.
The winners of the overall ranking receive priz-
es according to the KZS regulations. 

Article 10. Ranking of leading competitors
General time classification: the times of stage I, 
II and IV add up together. The rider with the low-
est cumulative time is the winner. If there are 
two riders with equal times, the article 2.6.015 
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V 2. in 4. etapi  se odbitne sekunde dodelijo 
na ciljni črti. Čeprav običajno starta več kat-
egorij skupaj, le prvi trije kolesarji v absolutni 
konkurenci prejmejo bonuse 10’’, 6’’ in 4‚‘.

Člen 12. Bolnica
NOVO MESTO: 
Splošna bolnišnica Novo mesto, Šmihelska 
cesta 1, 8000 Novo mesto,  +386 7 391 61 00 
BREŽICE: 
Splošna bolnišnica Brežice, Černelčeva cesta 
15, 8250 Brežice  +386 7 466 81 00 

Člen 13. Prenosi
Prenosi se na dirki vozijo po pravilniku KZS.
DEČKI D	I 50 x 16 oziroma maks. (6,67 m)
DEČKI C, DEKLICE C I 50 x 16 oziroma maks. (6,67 m)
DEČKI B, DEKLICE B I 50 x 16 oziroma maks. (6,67 m)
DEČKI A, DEKLICE A I 50 x 16 oziroma maks. (6,67 m)
MLAJŠI MLADINCI, MLAJŠE MLADINKE I 50 x 14 
oziroma maks. (7,63 m)

Člen 14. Kronometer:
Kronometer kolesa: 
V kategorijah mlajših mladincev/mlajših 
mladink in dečkov/deklic je na kronometru 
obvezna uporaba cestnih koles brez aerodi-
namičnih dodatkov, kronometer krmila, nas-
tavkov in podaljškov krmila kakršnekoli oblike.
Obroči: 
V kategorijah mlajših mladincev/mlajših 
mladink in dečkov/deklic je na kronometru in 
na cestnih dirkah maksimalna dovoljena višina 
obroča 65 mm. Obroči morajo imeti minimalno 
16 kovinskih naper, ki so lahko okrogle, ploščate 
ali ovalne oblike, njihov premer pa ne sme pre-
segati 2,4 mm.
Čelada: 
V kategorijah mlajših mladincev/mlajših 
mladink in dečkov/deklic je na kronometru ob-
vezna uporaba cestne čelade (prepovedane so 

of the UCI regulations is applied.

Article 11. Time bonus
Bonification seconds are awarded at the fin-
ish line of stage 2 and stage 4. Even though 
more categories usually start the stage to-
gether, only the first three riders in absolute 
results will be awarded with the 10’’, 6’’ and 
4’’ bonus.

Article 12. Hospitals
NOVO MESTO: 
Splošna bolnišnica Novo mesto, Šmihelska 
cesta 1, 8000 Novo mesto, +386 7 391 61 00 
BREŽICE: 
Splošna bolnišnica Brežice, Černelčeva ces-
ta 15, 8250 Brežice, +386 7 466 81 00 

Article 13. Gears
Geartop must comply to the KZS Regula-
tions. 
BOYS U12 I 50 x 16   or max. (6,67m) 
BOYS U13, GIRLS WU13 I 50 x 16 or max. (6,67m) 
BOYS U14, GIRLS WU14 I 50 x 16 or max. (6,67m) 
BOYS U15, GIRLS WU15 I 50 x 16 or max  (6,67m) 
BOYS U17, GIRLS WU17 I 50 x 14 or max. (7,63m) 

Article 14. Individual TT
Bikes for the TT: in all categories it is man-
datory to use road bikes without aerody-
namic accessories (chronometer handlebar, 
extensions and handlebar extensions of any 
kind or shape).
Wheels: In all categories the maximum al-
lowed rim height is 55 mm. Wheels must 
have a minimum of 16 metal spokes, which 
can be round, flat or oval shape and their di-
ameter must not exceed 2.4 mm. 
Helmet: In all categories it is mandatory to 
use road helmets. Aerodynamic time trial 
helmets are not allowed!
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specialne aerodinamične čelade za kronome-
ter)!
Startni interval je na 30 sek.

Člen 15. Gorski cilji/Fundacije Primoža Rogliča
Zmagovalec skupne razvrstitve gorskih ciljev je 
tekmovalec, ki zbere največ točk na gorskih cil-
jih. Točke na gorskih ciljih:

Gorski cilj I. kategorije: 
10 – 8 – 6  točk za prve tri tekmovalce 
Gorski cilj II. kategorije:
6 – 4 točk za prva dva tekmovalca
Gorski cilj III. kategorije:
3 točke za prvega tekmovalca

Gorski cilji na dirki:
1. etapa: cilj kronometra 3. kat.
2. etapa: Oštrc 1. kat.
4. etapa: Grad Gracarjev Turn 2. kat. U12, U13, 
WU13, WU14 prvi krog, U14, WU15, U15, WU17 
prvi in drugi krog,  U17 prvi, drugi in tretji krog.

V primeru enakega števila točk se upošteva 
sledeči kriterij: število zmag na gorskih ciljih na-
jvišje kategorije.

Člen 16. III. etapa
Kvalifikacije
Kolesarji U17 bodo imeli kvalifikacije (15 + 15 
kolesarjev se uvrsti v finale).
Pred dirko bo objavljeno, v kateri kvalifikacijski 
vožnji bo nastopil vsak kolesar.

1. predtekmovanje: sode uvrstitve po drugi etapi
2. predtekmovanje: lihe uvrstitve po drugi etapi
Kolesarji bodo poklicani na štart po vrstnem 
redu generalne razvrstitve.
Kvalifikacije bodo vrste dirke »Win-Out«: kole-
sarji štartajo v skupini. Po štirih  krogih zazvoni 
zvonec in zmagovalec naslednjega kroga se 

Starting interval is 30 seconds.

Article 15. KOM - Primož  Roglič Foundation 
The winner of the mountain classification is the 
cyclist with most collected points at the K.O.M. 
primes.
Points for the K.O.M. primes are as follows:
1st category climb: 	
10 – 8 – 6   points for the first three riders
2nd category climb: 	
6 – 4   points for the first two riders
3rd category climb: 	
3   points for the first rider
 
1st stage: finish ITT - 3rd cat.
2nd stage: Oštrc - 1st cat.
4th stage: Grad Gracarjev Turn - 2nd cat.  U12, 
U13 ,WU13, WU14 first lap, U14, WU15, U15, 
WU17 first and second laps, U17 first, second 
and third lap.

In case of a tie, the following rule will apply: 
number of wins on mountain finishes of the 
highest category. 

Article 16. Stage III  
Description of the qualifying format for U17:
Riders of U17 will have a qualification round (15 
+ 15 riders qualify for the final). 
The startlist of each qualifying heat will be pub-
lished before the race.

Heat 1:  Riders with even placings in Gen Ind. 
Classification after the 2nd stage.
Heat 2:  Riders with odd placings in Gen Ind. 
Classification after the 2nd stage.
Riders will be called to the start line in the order 
of the general individual classification.
The qualifying will be a “Win-Out” type of race. 
Riders start in a bunch. After 4 laps the bell 
rings and the winner of the next lap qualifies 
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uvrsti v finale, nato se zmagovalec naslednjega 
kroga kvalificira itd.
Ko tabla krogov pokaže 1 krog do konca, zvonec 
ponovno zazvoni in kolesar, ki zmaga zadnji 
krog, se zadnji uvrsti v finale.
Kolesar, ki zmaga v sprintu, mora varno in čim 
prej zapustiti dirko, ne da bi oviral ali pomagal 
drugim kolesarjem, ki so še na dirki.

Finale - kriterij
Pravila kriterijev veljajo za UCI (2.7.018 – 
2.7.024).

Sprint vsakih 5 krogov s točkami, ki jih prejme-
jo prvi štirje kolesarji: 5, 3, 2, 1, zadnji sprint se 
šteje dvojno.

Nevtralizacija za priznano nesrečo sta dva kro-
ga (UCI 2.7.022).

Vsaka točka pomeni 1 sekundo odbitka za indi-
vidualno generalno razvrstitev.

Vsi kolesarji brez točk obdržijo čas, ki so ga 
imeli prej.

Če kolesarja prehiti vodilni avto, mora ta kolesar 
zapustiti dirko.

to the final, then the winner of the next lap 
qualifies, etc…
When the lap board shows 1 lap to the end, 
the bell rings again and the rider who wins 
the last lap is the last that qualifies for the 
final.
The rider who wins the sprint must leave the 
race safely and as soon as possible without 
hindering or helping the other riders who are 
still in the race.

Final race - description of the criterium race:
Criterium rules apply (UCI 2.7.018 – 2.7.024).

A sprint every 5 laps, with points awarded to 
the first four riders: 5, 3, 2, 1; the final sprint 
counts double.

The neutralization for recognized mishap is 
two laps (UCI 2.7.022).

Every point means 1 bonus second for the 
individual general classification.
All the riders without points keep the time 
they had before.
Riders must leave the race when overtaken 
by the leading car.

Starting fee:
Each participant will be charged a starting 
fee of 30 €. The entry fee needs to be trans-
ferred to the bank account of the race or-
ganiser or settled at the race office before 
the registration of the riders.

Bank account details of the organiser of 
the race:
IBAN: SI56029700017357830 
BIC: LJBASI2X
Name and address of the bank: 
NOVA LJUBLJANSKA BANKA D.D., Ljubljana.



www.primozroglic.com

Kids Tour of Slovenia je ena največjih otroških kolesarskih dirk pri 
nas in pomemben prostor, kjer mladi kolesarji prvič začutijo pravo 
energijo etapnega dirkanja. Fundacija Primoža Rogliča je ponosni 
sponzor dirke, saj verjamemo, da se prihodnost kolesarstva gradi 
z zgledi, podporo in priložnostmi za najmlajše. Vsak štart, vsak ki-
lometer in vsak nasmeh na cilju so del zgodbe nove generacije, ki 

jo fundacija podpira z vsem srcem.

PONOSNI SPONZOR DIRKE KIDS TOUR OF SLOVENIA



Olimpijski center Novo mesto – velodrom
Olympic Center Novo mesto Novo Mesto - velodrome

Zaloška cesta 20
8000 Novo mesto

PISARNA DIRKE / RACE OFFICE



1. ETAPA 1  STAGE

Novo mesto 
DOLENJE KARTELJEVO – POLJANE – DOLENJE KARTELJEVO
3. julij 2026 / 3   July 2026

START: Dolenje Karteljevo     
CILJ / FINISH: Dolenje Karteljevo

st 

rd



Start KATEGORIJA/category km GC/ KOM 3. cat

14:00 Dečki D / U12 6,4 km 6,4 km

Dečki C, Deklice C in B / U13, WU13, WU14 6,4 km 6,4 km

Dečki B / U14 12 km 12 km

Dečki A, Deklice A / U15, WU15 12 km 12 km

Mlajši mladinci, mlajše mladinke / U17, 
WU17

12 km 12 km

1. ETAPA 1  STAGEst 



2. ETAPA 2   STAGE

Kostanjevica na Krki – Črneča vas
4. julij 2026 / 4   July 2026

START: Kostanjevica na Krki   
CILJ / FINISH: Črneča vas
     

nd 

th



Start KATEGORIJA/category km GC/ KOM 3. cat

10:00 Dečki C, Deklice C in B / U13, WU13, WU14 6,6 km 4,4 km

10:45 Dečki B, Deklice A / U14, WU15 6,6 km 4,4 km

11:30 Dečki A, Mlajše mladinke / U15, WU17 6,6 km 4,4 km

12:15 Mlajši mladinci / U17 6,6 km 4,4 km

2. ETAPA 2   STAGEnd 



3. ETAPA 3   STAGE

Kostanjevica na Krki
kriterij / criterium (780m)
4. julij 2026 / 4   July 2026

START & CILJ / START & FINISH: Oražnova ulica, 8311 Kostanjevica na Krki 

rd 

th



Start KATEGORIJA / Category ŠT. KROGOV 
/ Nr. Laps

DOLŽINA 
/ Length

16:00 Dečki D / U12 10 7,8 km

Kvalifikacije U17 I. skupina / qualifications win-out

Kvalifikacije U17 II. skupina / qualifications win-out

Deklice C in B / WU13, WU14 10 7,8 km

Dečki C / U13 15 11,7 km

Deklice A in mlajše mladinke / WU15, WU17 20 15,6 km

Dečki B / U14 20 15,6 km

Dečki A / U15 20 15,6 km

Mlajši mladinci / U17 30 23,4 km

3. ETAPA 3   STAGErd 



4. ETAPA 4   STAGE

Šentjernej
KROŽNA DIRKA / CIRCUIT RACE 16 km
5. julij 2026 / 5   July 2026

START & CILJ / START & FINISH: Šentjernej

th

th



Start KATEGORIJA / Category ŠT. KROGOV 
/ Nr. Laps

DOLŽINA 
/ Length

GC / KOM 
2. cat

12:00 Dečki D in C, deklice C in B / U12, 
U13, WU13, WU14

1 16 km 7,5 km

12:45 Dečki B in A, deklice A, mlajše 
mladinke / U14, U15, WU15, WU17

2 32 km 7,5 km, 
23,5 km

14:15 Mlajši mladinci / U17 4 64 km 7,5 km, 
23,5 km, 
39,5 km

16:00 Šolarji do petega razreda / School 
race

250 m

16:15 Predšolski otroci / Kids race 250 m

4. ETAPA 4  STAGEth 



2018	

Mlajši Mladinci  (MU17)
1 Fran Miholjević CRO  Hrvaška
2. Matic Maček SLO KK Kranj
3. Paul Buschek AUT Avstrija

Mlajše mladinke (WU17)
1. Tjaša Sušnik  SLO KK Kranj
2. Ana Ahačič SLO KK Kranj
3. Klara Čemažar SLO BTC CITY Ljubljana

Dečki A (MU15)
1. Natan Gregorčič SLO ROG AS
2. Mark Perčič SRB Srbija
3. Aljaž Turk KK Adria Mobil

Deklice A (WU15)
1. Neja Kalan SLO KK Kranj
2. Verena Klicnik  AUT ARBÖ RAPSO Knittelfeld
3. Špela Čuk  SLO KD SLOGA 1902 Idrija

Dečki B (MU14)
1. Marcel Skok SLO  KD SLOGA 1902 Idrija
2. Anže Ravbar SLO KK Adria Mobil 
3. Jurij Omrzel SLO KK Adria Mobil

Deklice B (WU14)
1. Tia Špringer SLO BTC CITY Ljubljana
2. Lucija Hočevar SLO BTC CITY Ljubljana

Dečki C (MU13)
1. Erazem Valjavec SLO KK Kranj
2. Sven Aleksander Mernik SLO Bikerepublic
3. Jakob Omrzel SLO KK Adria Mobil

Deklice C (WU13)
1. Hana Jeromel SLO Perutnina Ptuj
2. Katja Žvan KK Gorje
3. Lia Kotnik KK Adria Mobil

2019

Mlajši mladinci (MU17)
1. Leo Kerschbaumer AUT  Avstrija
2. Marco Schrettl AUT Avstrija
3. Fabjan Kralj SLO KK Pantal

Mlajše mladinke (WU17)
1. Nuša Moroz SLO Sloga 1902 Idrija
2. Viktorija Walcher AUT Avstrija
3. Klara Čemažar  SLO BTC CITY Ljubljana

Dečki A (MU15)
1. Anže Ravbar SLO KK Adria Mobil
2. Žak Eržen SLO KK Adria Mobil
3. Skok Marcel SLO SLOGA 1902 Idrija

Deklice A (WU15)
1. Slavka Barešič CRO BK Zadar
2. Lucija Hočevar  SLO BTC CITY Ljubljana

Dečki B Dečki B (MU14)
1. Sven Aleksander Mernik SLO  KD KNEŽJEGA 
MESTA 
2. Luka Škara CRO BK Zadar 
3. Manolo Wrolich  AUT RC KAC

Deklice B B (WU14)
1. Dunja Cobanović SRB Srbija

Dečki C (MU13)
1. Aljaž Avsec SLO KK Adria Mobil
2. Jan Kirbiš SLO KK Perutnina Ptuj
3. Leon Lukič CRO BK Rijeka

Deklice C (WU13)
1. Jeromel Hana SLO Perutnina Ptuj
2. Vesna Potočnik SLO KK Kranj
3. Laura Peterlin SLO KK Adria Mobil

ZMAGOVALCI / WINNERS



ZMAGOVALCI / WINNERS

2021

Mlajši mladinci (MU17)
1. Aljaž Žefran SLO KK Adria Mobil
2. Žak Eržen SLO KK Adria Mobil 
3. Bálint Feldhoffer HUN Hungarian National Team

Mlajše mladinke (WU17)
1. Ema Podberšič SLO BTC City Ljubljana Scott
2. Dunja Čobanović SRB National Team Serbia
3. Tia Špringer SLO BTC City Ljubljana Scott

Dečki A (MU15)
1. Heimo Fugger AUT LRV Kaernten
2. Gavrilo Markovič SRB BK Partizan
3. Bor Ebner SLO Pogi Team Generali

Deklice A (WU15)
1. Sophie Walcher AUT Friesis Bikery Junior Racing Team
2. Vesna Potočnik SLO BTC City Ljubljana Scott
3. Lucija Zadro CRO Croatia National Team

Dečki B (MU14)
1.Santiago Wrolich AUT LRV Kaernten
2. Vanja Kuntarič Žibert SLO Pogi Team Generali
3. Gal Stare SLO KK Bled 

Deklice B (WU14)
1. Zoja Špringer SLO BTC City Ljubljana Scott
2. Iva Iličić CRO Croatia National Team
3. Hana Jeromel SLO KK Perutnina Ptuj

Dečki C (MU13)
1. Maj Bohek SLO  KK Perutnina Ptuj
2. Oskar Mernik SLO KD Knežjega Mesta Celje
3. Gal Klun SLO Pogi Team Generali

Deklice C  (WU13)
1. Lina Mehle SLO  BTC City Ljubljana Scott
2. Leonie Wachmann AUT Friesis Bikery Junior Racing Team
3. Maja Vurušić SLO KK Adria Mobil

2022

Mlajši mladinci (MU17)
1. Jakob Omrzel SLO KK Adria Mobil
2. Luka Škara CRO Croatia
3. Sven Aleksander Mernik  SLO KD Knežjega mesta Celje

Mlajše mladinke (WU17)
1. Toth Reka HUN Hungaria
2. Ema Podberšič SLO BTC City Ljubljana Scott
3. Eva Potočnik SLO BTC City Ljubljana Scott

Dečki A (MU15)
1. Vanja Kuntarič Žibert SLO Pogi Team UAE Generali
2. Gal Stare SLO KK Bled
3. Nik Muršec SLO Perutnina Ptuj

Deklice A (WU15)
1. Eva Terpin SLO MTB Črni vrh
2. Zoja Špringer SLO BTC City Ljubljana Scott
3. Hana Jeromelj  SLO Perutnina Ptuj

Dečki B (MU14)
1. Rok Bajželj SLO KK Kranj
2. Maj Bohak SLO Perutnina Ptuj
3. David Adam SLO perutnina Ptuj

Deklice B (WU14)
1. Čulić Tara SRB Zvezdarica - Beograd
2. Lina Mehle  SLO BTC City Ljubljana Scott
3. Zara Bukovec  SLO BTC City Ljubljana Scott

Dečki C (MU13)
1. Gal Klun SLO  Pogi Team UAE Generali
2. Pavlovič Petar SRB Policajac Beograd
3. Franci Krajnc SLO Pogi Team UAE Generali

Deklice C (WU13)
1. Kaja Adam SLO Perutnina Ptuj 
2. Živa Bohak SLO Perutnina Ptuj 
3. Maja Vurušić SLO KK Adria Mobil



ZMAGOVALCI / WINNERS

2023 

Mlajši mladinci (MU17)
1. Valentin Hofer  AUT LRV Oberösterreich 
2. Ayden Jordan AUT ASKÖ ARBÖ SHS Waidhofen 
3. Gal Stare  SLO Ribno Alpine Resort Bled
 
Mlajše mladinke (WU17)
1. Eva Terpin  SLO Rajd Ljubljana 
2. Málna Mudra  HUN Hungary National Team 
3. Anet Trakonja  SLO Meblojogi - Pro Concrete

Dečki A (MU15)
1. Maks Olenik SLO Meblojogi - Pro Concrete 
2. Miha Otoničar  SLO Pogi Team UAE Generali 
3. Osskar Mernik  SLO KD Knežjega Mesta Celje
 
Deklice A (WU15)
1. Lina Mehle SLO BTC City Ljubljana Scott 
2. Darya Venkova BUL Doltcini Pro Team 
3. Zara Bukovec  SLO BTC City Ljubljana Scott
 
Dečki B (MU14)
1. Franci Krajnc  SLO Pogi Team UAE Generali 
2. Urban Hvasija  SLO Pogi Team UAE Generali 
3. Igor Mishchenko  BUL Chernomoretz

Deklice B (WU14)
1. Nina Veličković SRB Partizan Beograd 
2. Maja Vurušič  SLO KK Adria Mobil 
3. Maša Žalig SLO KK Tropovci

Dečki C (MU13)
1. Georg Wartlsteiner AUT Rc Arbö Tom Tailor Wörgl 
2. Daniel Szilasi HUN  Superior Racing Team
3. AlexsanderWalcher AUT Friesis Bikery Junior Racing Team

Deklice C (WU13)
1. Živa Bohak SLO Perutnina Ptuj 
2. Vivi Oblak  SLO Perutnina Ptuj 
3. Jelisaveta Pejčić SRB Partizan Beograd

2024

Mlajši mladinci (MU17)
1. Žibert Vanja Kuntarič SLO  Pogi Team UAE Generali
2. Jakub Tesařík  CZE SCM Favorit Brno
3. Gal Stare SLO Ribno Alpine Resort Bled

Mlajše mladinke (WU17)
1. Eva Terpin  SLO Rajd Ljubljana
2. Lina Mehle  SLO Btc City Ljubljana Scott
3. Hana Jeromel  SLO Perutnina Ptuj 

Dečki A (MU15)
1. Marc  Hierschläger  AUT Team Lrv Oberösterreich
 2. Urban Hvastija SLO Pogi Team UAE Generali
 3. Anej Resman Perutnina Ptuj

Deklice A (WU15)
1. Maša  Žalig SLO KK Tropovci
2. Kata  Klokocs  HUN Hungary
3. Sára Lasánszki HUN Hungary

Dečki B (MU14)
1. Tim Olenik SLO  Meblojogi Mlinotest Pro-Concrete1
2. Lan Marić Lan SLO BK Rijeka
3. Justin Mamaliga ITA U.C.S. Ottavio Zuliani

Deklice B (WU14)
1. Živa Bohak SLO Perutnina Ptuj 
2. Brina Prevodnik SLO BTC City Ljubljana Scott
3. Vivi Oblak SLO Perutnina Ptuj

Dečki C (MU13)
1. Wojciech  Jankowiak POL KK Tarnovia Tarnowo Podgórne
2. Miha Konušek  SLO KD Knežjega Mesta Celje
3. Timon  Reisinger  AUT Junior Cycling Team Graz 

Deklica C (WU13)
1. Julija Slapšak  SLO KD Knežjega Mesta Celje
2. Manja Žalig SLO  KK Tropovci
3. Adéla  Jadrná CZE Sportcomplex Břeclav



ZMAGOVALCI / WINNERS

2025

Mlajši mladinci (MU17)
1. Žan Lišter SLO Meblojogi - Pro Concrete 
2. Matic Kalan SLO Factor Racing 
3. Balázs  Korondi HUN Hungarian National Team

Mlajše mladinke (WU17)
1. Maša Žalig SLO KK Tropovci
2. Kata Klokocs HUN Hungarian National Team 
3. Mira KárpátI HUN Kőbánya Cycling Team

Dečki A (MU15)
1. Žak Nedeljkovič SLO Meblojogi - Pro Concrete 
2. Tim Olenik  SLO Meblojogi - Pro Concrete 
3. Viktor Tanchev  BUL Bulgaria National Team

Deklice A (WU15)
1. Živa Bohak SLO Perutnina Ptuj
2. Brina Prevodnik SLO Pika Team By Mastercard
3. Lucie Fröhlichová  CZE Open Cycling Academy

Dečki B (MU14)
1. Filip Vukmir  SRB Victoria Team
2. Tevž Meh SLO KK Adria Mobil 
3. Miha Kaučič  SLO KK Tropovci

Deklice B (WU14)
1. Manja Žalig SLO KK Tropovci
2. Monika Mihova BUL Bulgaria National Team
3. Adéla Jadrná CZE Sportcomplex Břeclav

Dečki C (MU13)
1. Anže Mede SLO KK Adria Mobil 
2. Ivan Kandus SLO Pogi Team UAE Generali
3. Viktor Kysela CZE TJ Favorit Brno

Deklica C (WU13)
1. Julija Slapšak SLO KD Knežje mesto Celje
2. Ajda Adam SLO Perutnina Ptuj
3. Barbora Steinbauerová  CZE Sportcomplex Břeclav
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Dobrodošli v Mestni občini Novo mesto, dolenjski 
prestolnici kolesarjenja in zdravega načina 
življenja, kjer razgibana pokrajina z urejenimi 
zelenimi površinami ponuja številne in raznolike 
možnosti aktivnega oddiha. Kolesarjenje, nordijska 
hoja, ribolov, aktivnosti na reki Krki in ob njej 
dopolnjujejo avtentično turistično ponudbo, kot so 
Odprte zidanice in Turizem v zidanicah na Trški gori, 
ki jih lahko spoznate preko vstopne točke Trška 
Gora tudi s kolesi. 
Novo mesto je mesto športa, pri čemer je k razvoju 
in napredku na področju profesionalnega športa in 
rekreacije pomembno pripomogel tudi Olimpijski 
center Novo mesto, ki s prenovljenim velodromom 
in novim bazenskim kompleksom  postaja vse bolj 
mednarodno prepoznaven.
Športni duh tukaj že tradicionalno utrjujejo tudi 
kolesarji. Po več kot uspešnem zaključku lanske 
dirke bomo na največjem srednjeveškem trgu, na 
znamenitih granitnih kockah Glavnega trga v 
Novem mestu, ponovno spremljali razplet in 
zaključek kolesarske dirke Po Sloveniji. Ta velja za 
največjo kolesarsko prireditev pri nas, zadnja etapa 
pa bo ponovno odločena na atraktivnem, a 
zahtevnem vzponu na Trško goro. Kmalu zatem 
bosta Novo mesto in Dolenjska gostila tudi Kids 
Tour, vse bolj priljubljeno in mednarodno 
prepoznavno kolesarsko dirko za mlade kolesarske 
talente.   
Novo mesto bo na ta način ponovno združilo 
številne generacije kolesarjev, ki bodo v »boju za 
zeleno« Novo mesto in Dolenjsko postavili v 
središče slovenskega kolesarstva. 

Welcome to the Municipality of Novo mesto, the 
capital of the Dolenjska region known for cycling and 
a active lifestyle, where a dynamic landscape with 
urban green areas offers numerous and diverse 
opportunities for active leisure. Cycling, Nordic 
walking, fishing, and activities on and along the Krka 
River complement the authentic tourist offer, such as 
Open Wine Cellars and Vineyard Cottage Tourism on 
Trška Gora, which you can also explore by bike via the 
Trška Gora entry point.
Novo mesto is a city of sport, and the Olympic Centre 
Novo mesto has played an important role in 
advancing both professional sport and recreation. 
With its renovated velodrome and new swimming 
complex, it is becoming increasingly internationally 
recognized.
The sporting spirit here has traditionally been 
strengthened by cyclists as well. After the highly 
successful conclusion of last year’s race, we will once 
again follow the outcome and finish of the Tour of 
Slovenia cycling race on the largest medieval square, 
across the famous granite cobblestones of the Main 
Square in Novo mesto. This is considered the largest 
cycling event in Slovenia, and the final stage will once 
again be decided on the attractive yet demanding 
climb to Trška Gora. Soon afterwards, Novo mesto 
and the Dolenjska region will also host the Kids Tour, 
an increasingly popular and internationally 
recognized cycling race for young talents.
In this way, Novo mesto will once again bring 
together multiple generations of cyclists who will, in 
the “fight for green,” place Novo mesto and the 
Dolenjska region at the center of Slovenian cycling.

C

M

Y

CM

MY

CY

CMY

K

bilten25_kids_press.pdf   1   29/05/2025   12:38

C

M

Y

CM

MY

CY

CMY

K



Kolesarska prestolnica Slovenije
The Cycling Capital of Slovenia

Novo mesto

www.novomesto.si / www.visitnovomesto.si 

@visitnovomesto / @mo_novomesto

Visit Novo mesto / Mestna občina Novo mesto

Dobrodošli v Mestni občini Novo mesto, dolenjski 
prestolnici kolesarjenja in zdravega načina 
življenja, kjer razgibana pokrajina z urejenimi 
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možnosti aktivnega oddiha. Kolesarjenje, nordijska 
hoja, ribolov, aktivnosti na reki Krki in ob njej 
dopolnjujejo avtentično turistično ponudbo, kot so 
Odprte zidanice in Turizem v zidanicah na Trški gori, 
ki jih lahko spoznate preko vstopne točke Trška 
Gora tudi s kolesi. 
Novo mesto je mesto športa, pri čemer je k razvoju 
in napredku na področju profesionalnega športa in 
rekreacije pomembno pripomogel tudi Olimpijski 
center Novo mesto, ki s prenovljenim velodromom 
in novim bazenskim kompleksom  postaja vse bolj 
mednarodno prepoznaven.
Športni duh tukaj že tradicionalno utrjujejo tudi 
kolesarji. Po več kot uspešnem zaključku lanske 
dirke bomo na največjem srednjeveškem trgu, na 
znamenitih granitnih kockah Glavnega trga v 
Novem mestu, ponovno spremljali razplet in 
zaključek kolesarske dirke Po Sloveniji. Ta velja za 
največjo kolesarsko prireditev pri nas, zadnja etapa 
pa bo ponovno odločena na atraktivnem, a 
zahtevnem vzponu na Trško goro. Kmalu zatem 
bosta Novo mesto in Dolenjska gostila tudi Kids 
Tour, vse bolj priljubljeno in mednarodno 
prepoznavno kolesarsko dirko za mlade kolesarske 
talente.   
Novo mesto bo na ta način ponovno združilo 
številne generacije kolesarjev, ki bodo v »boju za 
zeleno« Novo mesto in Dolenjsko postavili v 
središče slovenskega kolesarstva. 

Welcome to the Municipality of Novo mesto, the 
capital of the Dolenjska region known for cycling and 
a active lifestyle, where a dynamic landscape with 
urban green areas offers numerous and diverse 
opportunities for active leisure. Cycling, Nordic 
walking, fishing, and activities on and along the Krka 
River complement the authentic tourist offer, such as 
Open Wine Cellars and Vineyard Cottage Tourism on 
Trška Gora, which you can also explore by bike via the 
Trška Gora entry point.
Novo mesto is a city of sport, and the Olympic Centre 
Novo mesto has played an important role in 
advancing both professional sport and recreation. 
With its renovated velodrome and new swimming 
complex, it is becoming increasingly internationally 
recognized.
The sporting spirit here has traditionally been 
strengthened by cyclists as well. After the highly 
successful conclusion of last year’s race, we will once 
again follow the outcome and finish of the Tour of 
Slovenia cycling race on the largest medieval square, 
across the famous granite cobblestones of the Main 
Square in Novo mesto. This is considered the largest 
cycling event in Slovenia, and the final stage will once 
again be decided on the attractive yet demanding 
climb to Trška Gora. Soon afterwards, Novo mesto 
and the Dolenjska region will also host the Kids Tour, 
an increasingly popular and internationally 
recognized cycling race for young talents.
In this way, Novo mesto will once again bring 
together multiple generations of cyclists who will, in 
the “fight for green,” place Novo mesto and the 
Dolenjska region at the center of Slovenian cycling.
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EVEN PETER
IS PIERRE

Pierre Baguette.
Crafted Snacks.

www.pierrebaguette.eu

Pierre Baguette je slovaški proizvajalec slastnih in 
kakovostnih pakiranih baget, sendvičev, paninov 
in wrapov. Naši izdelki so dostopni več kot 50 
milijonom potrošnikom na šestih evropskih trgih. 
Uživajte v njih tudi vi med vašimi kolesarskimi 
izleti po Sloveniji.

Pierre Baguette is a Slovak manufacturer of 
delicious and high-quality packaged baguettes, 
sandwiches, paninis, and wraps. Our products are 
available to more than 50 million consumers 
across six European markets. Enjoy them yourself 
during your cycling trips around Slovenia.

Delicious from the
first bite to the last

Peter Sagan is the brand ambassador of Pierre Baguette
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Pot je veliko krajša,  
če se do cilja  
odpeljemo skupaj.

 gb-leasing.si

Ker vas razumemo.

 Osebna vozila in motorna kolesa    Težka in lahka tovorna 
vozila    Gradbeni in kmetijski stroji    Proizvodni in 
transportni stroji    Plovila    Medicinska in druga oprema





STUDIO KRŠKO | TREBNJE

KUHINJE IN
POHIŠTVO PO MERI.



Hvala za vašo podporo!
Thank You for your support!STUDIO KRŠKO | TREBNJE

KUHINJE IN
POHIŠTVO PO MERI.



Borimo se skupaj. 
Zmagujemo skupaj!

We fight together. 
We win together!


